Transcript of Jodrell Bank recordings of Russian probe Zond 6 from
November 1968

This transcript was made by Professor Tim O’Brien of the University of Manchester’s Jodrell Bank
Centre for Astrophysics and Professor Sir Kostya Novoselov of the University’s School of Physics &
Astronomy (translation and transcription of the Russian voice(s) was carried out by Kostya).

Any use of this transcript should be credited to “Jodrell Bank Centre for Astrophysics, University of
Manchester”.

Timings refer to the accompanying sound file “zond6.mp3”. This is a digitized version of the original
tape from the Jodrell Bank archive. The tape is numbered 42 and is labelled in Sir Bernard Lovell’s
handwriting, as

Outside Inside
ZOND 6: NOV. 1968 0-52
Telemetry : voices & comments Zond 6. 14 Nov 1968

to ~ 220 voices & final intercept 17 Nov 68

Background noise has been reduced in the Russian voice sections in order to aid translation.

Om Os Zond 6 Telemetry

1m 3s Sir This is Zond 6. This is the Russian probe Zond 6. November the
Bernard fourteenth 1968. The time is 01:52 UT. The probe is about one hour’s
Lovell travel away from the Moon.

Do you agree with that? About an hour away?

John G. More like two.
Davies

Sir What?

Bernard

Lovell

John G. More like two.
Davies

Sir Oh.

Bernard J.G. Davies says it’s more like two.
Lovell

Zond 6 Telemetry continues



2m 15s

3m 32s

Sir
Bernard
Lovell

Zond 6

Sir
Bernard
Lovell

Zond 6

Russian
voice

The time is now 03:25 UT. Zond 6 has just emerged from its occultation

by the Moon.

Telemetry

The signals disappeared at 02:50 and reappeared again at 03:20.

Telemetry continues

(npec)aHKuumn Ha Homep
OAMHHaALATb,

Ha HoOmep ABeHaAuaTb.
OMNOPHbIM TPU, NOJYHEHO OT MEHA

CTO-NEepBbIi, A CTO-BTOPOMN.
[ato npecaHKuUUIo Ha Homep
OJMHHaALUaTb.

EanHunua - 3KPJ1

[Boiika - KP/1

TpoliKa - HONb TPK, TPMHAALATD,
ABa HynA

YeTBeEpKa - ABOMKA

Kak noHAanun? Mpuém.

OAMHHAALUATbIMA NPUHAAN
NPaBUNbHbIN.
MNosTOpUTE ABEHAALATY!IO.

Al cTo-BTOpPOWN, Aat0 HOMep
ABeHaguaTh.

Mepsbint - BAO

Bropow - KP/1

TpeTui - HoNb AEeBATb, HO/b
yeTblpe, ABa HyNA
YeTBEpTbIN - €ANHMLA
WecTom - KPN

Kak noHAanun? Mpuém.

®opmy aBa

HOMep - HO/lb OAMH

MepBbIi - A4BECTU COPOK
BTopoli - ABeCTM BOCcEMbAECAT

... for number eleven.

For number twelve.

Reference three, received from
me.

Hundred-and-one, I’'m hundred-
and-two

| give pre-sanction for number
eleven

One — ZKRL

Two — KRL

Three — zero three, thirteen, two
zeros

Four —two

Can you copy me? Over

Eleventh received correct.
Repeat number twelfth.

I’m hundred and two, | give
number twelve.

First —BFO

Second — KRL

Third — zero nine, zero four, two
zeros

Fourth — one

Sixth — KRL

Can you copy me? Over

Form two.

Number — nil one

First —two hundred and forty
Second — two hundred and eighty



5m 16s

5m 35s

5m 50s

Sir
Bernard
Lovell

Sir
Bernard

Lovell

Russian
voice

TpeTtuii - BoceMHaaUaTb
YeTBeEpTbIN - NATEPKA
Matbit — WecTbaecar ...

Third — eighteen
Fourth — five
Fifth — sixty ...

Those were the voices recorded from Zond 6 on November the
thirteenth. That is the day before it was in the vicinity of the Moon.

This is Sunday November the seventeenth. The Russian probe Zond 6 is
about to disappear below our horizon on its final stage and here are

voices.

ABagLuaTb ABe
OAMHHaALUaTb, TPUHAALUATb,
TPUALUATh

Cepexa

CoCHa

OAMHHaAuaTb, TPMHAALATD,
TpMALuaTh

TMpe

OAMHHaAuaTb, ABaAUATb AEBATb,
TpMAuaThb

Onma

OAMHHAALaTb, ABaALUATbL AEBATH,
TpuauaTb

Tnpe

OAMHHAALUaTb, TPMALATL 4Ba,
TpuauaTb

KOHeL,

C wecTbCcoT NATHAAUATL
CeMbCOT YeTblpe
HOJ/1Ib OAVH

bopuc gBaguatb NATbL

CTO AeBAHOCTO Tpu, bK
OAMHHaALaTb, HOMb HOJb, HOJb
HOJ/b

" HOAMb OAMH
HO/b HOJb WecTb BK

bopuc gBaguatb WecTb
asectn oanH bK

twenty two
eleven, thirteen, thirty

Serezha

pine

eleven, thirteen, thirty
dash

eleven, twenty nine, thirty

Dima

eleven, twenty nine, thirty
dash

eleven, thirty two, thirty
the end

S six hundred fifteen
seven hundred and four
zero one

Boris twenty five
one hundred ninety three, BK
eleven, zero zero, zero zero

Zh zero one
zero zero six BK

Boris twenty six
two hundred and one, BK



Bnagnmunp gsaguatb NATb

CTO AeBAHOCTO YeTbipe bK
OAMHHAALaTb, HONb OAWH, HONb
HO/b

Bnagnmmnp asaauaTh WeCTb
asectu gsa bK
... TPMHAALATb TPUALUATb

lpuropwmit agBaguUaTb NATb
CTO AeBAHOCTO NATbL bK
K cTo cembaecaTt aBa

.... TPMALATD

TMpe

OAMHHaALATb, ABaALATb AEBATH,
TPUAUATh

MBa

OAMHHaALUaTb, ABaAUATb AEBATD,
TpuauaTb

TMpe

OAMHHaAUATb, ... TPUALATb
KOHeL,

& wecTbCcoT NATHAALATD,
CEeMbCOT NATb,
HO/1b OAUH

bopuc gBaguatb NATbL

CTO AeBAHOCTO Tpu, bK
ABeHaauaTb, TPMHAAUATb, HOMb
HOJ/b

Bnagnmunp asaguath NATb,
CTO AeBAHOCTO YeTbipe, BK

ABeHaauaTb, YeTbipHAALATb, HOJb

HO/b

Bnagnmmnp asaauaTh WeCTb
asectu gsa bK

ABeHaauaTb, ABaALaTh WecCTb,
HOJ/1b HOJIb

lpuropwit agBaguUaTb NATb
CTO AeBAHOCTO NATb, BK

Vladimir twenty five
one hundred ninety four, BK
eleven, zero one, zero zero

Vladimir twenty six
two hundred and two, BK
... thirteen, thirty

Grigorii twenty five
one hundred ninety five, BK
Zh one hundred seventy two

... thirty
dash

eleven, twenty nine, thirty

willow

eleven, twenty nine, thirty
dash

eleven, ... thirty

the end

F six hundred fifteen,
seven hundred five,
zero one

Boris twenty five,
One hundred and ninety three, BK
twelve, thirteen, zero zero

Vladimir twenty five,
one hundred ninety four, BK
twelve, fourteen, zero zero

Vladimir twenty six
two hundred and two, BK
twelve, twenty six, zero zero

Grigorij twenty five
one hundred ninety five, BK



KeHa gBaguaTb yeTbipe
cTO AeBsHOCTO, BK
ABeHaauaTb, COPOK ABa, HO/b HOJb

lpuropwmit agBaguUaTb NATb
CTO AeBAHOCTO NATb, BK

OMuTpuin aBaauaTh WeCcTb

Asectn yeTbipe, BK

ABeHaauaTb, NATbAECAT ABE, HO/b
HO/b

CTYK
ABeHaauaTb, YeTbipHAALATb, HOJb
HO/Mb

T™Mpe

ABeHaauaTb, ABaALaTh LECTb,
HONb HOJIb

Cepexa

CoCHa

ABeHajuaTb, ABaALUATb LWeCTb,
HOJIb HO/b

TMpe
ABeHajuaTb, COPOK ABa, HO/1b HONb

MBa
ABeHaauaTb, COPOK ABa, HOMb HOJb
TMpe
ABeHaauaTb, COPOK ABa, HOMb HOJb
KOHeL,

C wecTbCcoT NATHAAUATD,
CeMbCOT NATb,
HOJ/1Ib OAVH

bopuc gBaguatb NATb,

CTO AeBAHOCTO Tpu, bK
ABeHaauaTb, TPMHAAUATb, HOb
HOJ/b

Bnagnmunp asaguath NATb,

CTO AeBAHOCTO YeTbipe, BK
ABeHaauaTb, YeTblpHaAUATb, HOJb
HO/b

Bnagnmunp asaauaTh WeCTb,

Zhenia twenty four
one hundred ninety, BK
twelve, forty two, zero zero

Grigorij twenty five
one hundred ninety five, BK

Dmitrij twenty six
two hundred and four, BK
twelve, fifty two, zero zero

knock
twelve, fourteen, zero zero
dash

twelve, twenty six, zero zero

Serezha

pine

twelve, twenty six, zero zero
dash

twelve, forty two, zero zero

willow

twelve, forty two, zero zero
dash

twelve, forty two, zero zero
the end

S six hundred fifteen
seven hundred five
zero one

Boris twenty five,
hundred and three, BK
twelve, thirteen, zero zero

Vladimir twenty five,
one hundred ninety four, BK
twelve, fourteen, zero zero

Vladimir twenty six,



asectn gsa, bK
ABeHaauaTb, ABaALUaTb WecCTb,
HOJ/1b HOJ/Ib

lpuropwmit agBaguUaTb NATb
CTO AeBAHOCTO NATb, BK

KeHa gBaguatb yeTbipe
cTO AeBsHOCTO, BK
ABeHaauaTb, COPOK ABa, HO/b HOJb

lpuropwit agBaguaTb NATb
CTO AeBAHOCTO NATb, BK

OMuUTpuin aBaauaTh WeCTb

Asectn yeTbipe bK

ABeHaAuaTh, NATbAECAT ABal, HONMb
HO/b

CTYK
ABeHaauaTb, YeTbipHAALATb, HOJb
HO/b

T™Mpe

ABeHaauaTb, ABaALaTh LECTb,
HOMb HOJTb

Cepexa

CoCHa

ABeHajuaTb, ABaALUATb LWeCTb,
HOJIb HO/b

TMpe
ABeHajuaTb, COPOK ABa, HO/b HONb
HOJIb HO/b

KoHeL,

LIeCTbCOT NATHAALUATb
CEMbCOT LWeCTb
HO/Mb OAWH

bopuc gBaguatb NATbL

CTO AeBAHOCTO Tpu, bK
TpUHaAuaTb, TPMALATb BOCEMb,
HOJ1b HO/b

Bnagnmup aBaguaTb NATb

! Notice — this word is different from the same fragment at 7m 55s

two hundred and two, BK
twelve, twenty six, zero zero

Grigorij twenty five,
one hundred ninety five, BK

Zhenia twenty four
one hundred ninety, BK
twelve, forty two, zero zero

Grigorij twenty five
one hundred ninety five, BK

Dmitrij twenty six
two hundred and four, BK
twelve, fifty two, zero zero

knock
twelve, fourteen, zero zero
dash

twelve, twenty six, zero zero

Serezha

pine

twelve, twenty six, zero zero
dash

twelve, forty two, zero zero
zero zero

the end

six hundred fifteen
seven hundred and six
zero one

Boris twenty five

one hundred ninety three, BK
thirteen, thirty eight, zero zero

Vladimir twenty five,



CTO AeBAHOCTO YeTbipe, BK
TPUHAALUATL, TPUALUATb AEBATb,
HOJ1b HOJb

Bnagnmmnp asaauaTh WeCTb

asectn asa, bK

TPUHAALUATb, NATbAECAT OAUH, HONb
HO/b

lpuropwmit agBaguUaTb NATb
CTO AeBAHOCTO NATb, BK

KeHa gBaguaTb yeTbipe

cTo AeBsiHOCTO, BK
yeTblpHaALUATb, HOMIb CEMb, HOJb
HO/b

lpuropwit agBaguUaTb NATb
CTO AeBAHOCTO NATb, BK

OMuUTpuin aBaauaTh WeCTb

ABectn yeTbipe, BK
YyeTblpHaALaTb, CEMHAALATb, HOMb
HO/b

CTYK

TpUHaaUaTb, AeBATHAALUATb, HOMb
HOJb

TPUHaAUaTb, NATbAECAT OAMH, HO/b
HOJb

Cepexa

CoCHa

TPUHaALUATb, NATbAECAT OAMH, HONb
HOMb

TMpe

ABaAuaTb YeTblpe, HONb CEMb, HO/b
HOMb

MBa
YyeTblpHAAUATb, HOJIb CEMb, HOJIb
HOJ/b

TMpe

YyeTblpHaALATb, CEMbHAALATb, HO/b
HOJ/b

KoHel,

one hundred ninety four, BK
thirteen, thirty nine, zero zero

Vladimir twenty six
two hundred and two, BK
thirteen, fifty one, zero zero

Grigorij twenty five
one hundred and five, BK

Zhenia twenty four
one hundred and ninety, BK
fourteen, zero seven, zero zero

Grigorij twenty five
one hundred ninety five, BK

Dmitrij twenty six
two hundred and four, BK
fourteen, seventeen, zero zero

knock
thirteen, nineteen, zero zero
thirteen, fifty one, zero zero

Serezha

pine

thirteen, fifty one, zero zero

dash

twenty four, zero seven, zero zero

willow

fourteen, zero seven, zero zero
dash

fourteen, seventeen, zero zero

the end



10m 59s

11m 25s

11m 41s

12m 02s

Anon

Sir
Bernard
Lovell

Russian
voice

Sir
Bernard
Lovell

Sir
Bernard
Lovell

@ wecTbCoT NATHAALUATD F six hundred fifteen

CeMbCOT LLEeCTb seven hundred and six

HOJIb OAMH zero one

bopuc aBaauatb NATb Boris twenty five

CTO AeBAHOCTO TpU, BK One hundred ninety three, BK
TpUHaAuaTb, TPMALATb BOCEMb, thirteen, thirty eight, zero zero
HOMlb HOMb

Bnagummnp aBaguatb NATb Vladimir twenty five

CTO AEeBAHOCTO YeTbipe, BK one hundred ninety four, BK

| say that’s very good

Well, this is Sunday morning, November the seventeenth. The time is
09:51 UT. Zond 6 is four degrees above our horizon and as it vanishes
from our view for the last time, we hear this Russian voice. The probe is
now about thirty four thousand miles from Earth.

... TOPMHaguUaTb, HOJIb HO/b ... thirteen, zero zero

cTon stop

TpUHaauaTb, TPMALUATb AEBATD, thirteen, thirty nine, zero zero
HOJ1b HO/b

And that pulsing signal at the end of the voice marked the end of the
transmission. As it has done, the end of all the voice transmissions
during the flight of Zond 6. In fact, as in previous occasions, at that
moment the carrier from Zond 6 disappeared.

Here is a postscript to the flight of Zond 6. Calculated splashdown on the
basis of Zond 5 was expected to be at thirteen hours fifty three minutes,
with the possibility that the Russians might be attempting to recover in
the Soviet Union after a skip. This in fact seems to be what happened
because, on the following Monday evening, the TASS Agency announced
that Zond 6 had been recovered in the Soviet Union.

Notes on Russian translation by Professor Sir Kostya Novesolov
1. First of all, English cannot transmit all the nuances of the Russian technical text. For
instance, in English numerals do not have declension, whereas in Russian numerals follow
declension in terms of cases as well as gender. | marked some particular cases which
attracted my attention, but it might call for more investigation.
2. Second, some words are not very clear, and one cannot guess them since there is practically
no context. | highlighted those yellow.



3.

4.

Third, there are often alphanumeric codes. For instance “193BK”. Sometimes it is difficult to
say for sure if it is “BK” or “VK” or something similar.

Finally, there are particular nuances which might or might not be important. For instance,
some people are called “Boris”, “Georgij”, “Dmitrij”, but the others “Zhenia”, “Serezha”,
which are short or colloquial versions. If you follow the same style of the first three it would
be “Evgenij” and “Sergej”. Then the use of “pine” and “willow” (of which frankly I’'m not sure
about — both words are short and you cannot hear them well) — those are quite typical code
names in radio-exchange. There are a few other peculiar things like that.



